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See the notice on TED website

322306-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction de bâtiments et d'installations militaires – Erdarbeiten, 
Rohbauarbeiten
OJ S 90/2026 11/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Adresse électronique: hochbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
L’acheteur est une entité adjudicatrice
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Erdarbeiten, Rohbauarbeiten
Description: Neubau Unterkunftsgebäude 117 / 118 in der Liegenschaft Werratal-Kaserne Bad 
Salzungen, Hersfelder Straße in 36433 Bad Salzungen
Identifiant de la procédure: 6ea6e5af-7d11-45f9-9c4b-ea5c1b4fe558
Identifiant interne: 0542/26-B-EN-81
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45216200 Travaux de construction de bâtiments et 
d'installations militaires

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hersfelder Straße  
Ville: Bad Salzungen
Code postal: 36433
Subdivision pays (NUTS): Wartburgkreis (DEG0R)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die Abgabe des Teilnahmeantrags ist ausschließlich in 
elektronischer Form über die Vergabeplattform der Vergabestelle  (www.evergabe-online.de)
zugelassen. Der Teilnahmeantrag ist mit der geforderten fortgeschrittenen Signatur, 
qualifizierten Signatur, fortgeschrittenen Siegel bzw. qualifizierten Siegel zu versehen und 
zusammen mit den Anlagen des Teilnahmeantrags bis zum Ablauf der Einreichungsfrist über 
die Vergabeplattform der Vergabestelle zu übermitteln. Fehlt die fortgeschrittene Signatur, 
qualifizierte Signatur, das fortgeschrittene Siegel bzw. qualifizierte Siegel auf dem 
Teilnahmeantrag wird der Teilnehmer vom weiteren Verfahren ausgeschlossen. Ist bei einem 
elektronisch übermittelten Teilnahmeantrag der Bewerber / die Bietergemeinschaft auf dem 
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Teilnahmeantrag nicht erkennbar wird der Teilnehmer vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen. Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Teilnahmeantrag gefordert 
war, werden teilweise nachgefordert und zwar folgende Unterlagen: alle, außer dem 
Teilnahmeantrag. Fehlende Unterlagen sind auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
innerhalb von 6 Kalendertagen bei der Vergabestelle einzureichen. Der Teilnahmeantrag wird 
ausgeschlossen, wenn die Unterlagen nicht vollständig innerhalb dieser Nachforderungsfrist 
vorgelegt werden. Eine Versendung in Papierform oder per E-mail oder per Fax erfolgt nicht. 
Es handelt sich bei diesem Verfahren um ein als Verteidigung und Sicherheit eingestuftes 
Verfahren (VS-Verfahren). Der Zugang zu den Vergabeunterlagen ist daher beschränkt. Die 
Bereitstellung der Unterlagen zu diesem Verfahren erfolgt ausschließlich über das 
Vergabeportal. In der ersten Stufe des Verfahrens können nach vorheriger Registrierung auf 
dem Vergabeportal vorerst nur die Bewerbungsunterlagen (Teilnahmeanträge) 
uneingeschränkt, vollständig und gebührenfrei in einem Paket heruntergeladen bzw. über den 
Link aus der Bekanntmachung abgerufen werden. Nach Feststellung und Bewertung der 
Eignung der Bewerbungen (Teilnahmeanträge) werden Sie über die Vergabeplattform zur 
Abgabe eines Angebots aufgefordert und für den uneingeschränkten, vollständigen und 
gebührenfreien elektronischen Erhalt der Vergabeunterlagen freigeschaltet. Erst in dieser 
zweiten Stufe des Vergabeverfahrens (Angebotsphase) werden die Vergabeunterlagen auf 
der Vergabeplattform eingestellt (nähere Informationen erhalten Sie mit der Aufforderung zur 
Abgabe eines Angebots). Auf dem Vergabeportal, über das in der Bewerbungs- und 
Angebotsphase die Kommunikation erfolgt, sind auch alle Antworten und Informationen auf 
Bewerber-/ Bieteranfragen einsehbar.
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
vsvgv - VOB/A Abschnitt 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung 
krimineller Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im 
Ausland): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 1 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe 
Eigenerklärung;
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: a) § 89c StGB 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu begehen: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 2 VOB/A i.V.m. 
§6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; b) § 261 StGB (Geldwäsche; 
Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 3 VOB/A 
i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Fraude: a) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen 
Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag 
verwaltet werden: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 4 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, 
Angabe Eigenerklärung; b) § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 5 VOB
/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Corruption: a) § 299 StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), den 
§§ 299a und 299b StGB (Bestechlichkeitund Bestechung im Gesundheitswesen): gemäß §6e 
VS Abs. 1 Nr. 6 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; b) § 
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108e StGB (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 
7 VOB /A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; c) den §§ 333 und 
334 StGB (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB 
(Ausländische und internationale Bedienstete): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 8 VOB/A i.V.m. §6e 
VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; d) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur 
Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 9 VOB/A i. 
V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: den §§ 232, 232a Absatz 1 
bis 5, den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung): gemäß 
§6e VS Abs. 1 Nr. 10 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Wenn das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nicht nachgekommen ist und 
dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde, oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 findet keine 
Anwendung, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, 
dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur Zahlung der Steuern und Abgaben 
einschließlich Zinsen, Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. Gemäß §6e VS Abs. 4 
VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 
findet keine Anwendung, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch 
nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur Zahlung von Beiträge 
zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. 
Gemäß §6e VS Abs. 4 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung;
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: § 129a StGB (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen 
im Ausland),: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 1 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, 
Angabe Eigenerklärung;

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Erdarbeiten, Rohbauarbeiten
Description: . 4.000 m² - Baugelände abräumen 5.400 m³ - Bodenaushub für 
Streifenfundamente und Grundleitungen, bis 4,00 m Tiefe 2.300 m³ - Verfüllen von 
Arbeitsräumen 520 m³ - Kiespolsterschicht 1.900 m² - Ortbeton Sauberkeitsschicht C25/30 
1.800 m² - Wärmedämmung unter Bodenplatte 1.500 m³ - Ortbeton Betonpolster C25/30, h 
1,20 bis 2,80 m 250 m³ - Ortbeton Streifenfundament C30/37, h 0,90 m 670 m³ - Ortbeton der 
Bodenplatte C30/37, WU, d=30 cm 2.200 m² - Ortbeton der Außenwände C30/37, d= 24 bis 
30 cm 1.800 m² - Ortbeton der Innenwände C25/30, d= 20 bis 30 cm 4.700 m² - 
Betonfertigteilwände C35/45, d= 20 cm 20 m - Ortbeton der Stützen 60 m Unterzüge 6.000 m² 
- HFT-Deckenplatten, d= 22 cm 2.000 m² - HFT-Deckenplatten, d= 30 cm 270 m² - Ortbeton 
der Deckenplatten, d=20 bis 28 cm 32 St - Fertigteiltreppenläufe 2.100 m² - Mauerwerk der 
Innenwände, d= 24 cm 100 m² - Mauerwerk der Innenwände, d= 11,5 bis 17,5 cm 2.400 m² - 
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Horizontale Abdichtung von Bodenplatten 400 m² - Vertikale Abdichtung von Außenwänden 
400 m² - Vertikale Perimeterdämmung, Dicke 140 mm 1.700 m² - Filterschicht, 
Radongasdrainage 370 m - Regen- und Schmutzwasserleitungen 5.700 m - 
Elektroinstallationsleerrohr 1.900 m - Ring- und Fundamenterder .
Identifiant interne: 0542/26-B-EN-81

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45216200 Travaux de construction de bâtiments et 
d'installations militaires

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Hersfelder Straße  
Ville: Bad Salzungen
Code postal: 36433
Subdivision pays (NUTS): Wartburgkreis (DEG0R)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 28/09/2026
Date de fin de durée: 30/11/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Art: Eignung zur Berufsausübung Bezeichnung: 
Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in einem 
Berufs- oder Handelsregister Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Für die 
Eignung werden folgende Angaben und Nachweise verlangt: d) Nachweis zur Eintragung in 
das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes erfolgt durch Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie- und Handelskammer e) Nachweis zur Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft 
erfolgt durch eine qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft g) 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt (§ 6e VS VOB/A)
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Art und Bezeichnung: Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Für die Eignung 
werden folgende Angaben und Nachweise verlangt: a) Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. f) 
Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation h) Nachweis zur Zahlung von Steuern, 
Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung erfolgt durch eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkassen, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Art und Bezeichnung: Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Für die Eignung 
werden folgende Angaben und Nachweise verlangt: b) Nachweis mit Angaben zu Leistungen 
(mindestens drei Referenznachweise), die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
und die in den letzten fünf Geschäftsjahren ausgeführt wurden. Folgende Mindestangaben 
sind in den Referenznachweise enthalten: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; 
Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der 
besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung. c) Angaben zu 
Arbeitskräften mit Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
jahresdurchnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenen Leitungspersonal. i) Für den Erhalt der Vergabeunterlagen ist die Erklärung 
bezüglich der Herkunft der Beschäftigten (Anerkennung Staatenliste) erforderlich.Auf Grund 
der Einhaltung des Geheimschutzes und des vorbeugenden personellen Sabotageschutzes 
dürfen bei der Durchführung der Baumaßnahme keine Beschäftigten eingesetzt werden, die 
eine Staatsangehörigkeit der Staaten besitzen, die in der Staatenliste (anhängend) 
verzeichnet sind. Staatenliste im Sinne von § 13 Absatz 1 Nummer 17 SÜG: 1. Afghanistan 
(Islamische Republik Afghanistan) 2. Algerien (Demokratische Volksrepublik Algerien) 3. 
Armenien (Republik Armenien) 4. Aserbaidschan (Republik Aserbaidschan) 5. Belarus 
(Republik Belarus) 6. China (Volksrepublik China), ab 01.07.1997 einschließlich 
Sonderverwaltungsregion (SVR) Hongkong, ab 20.12.1999 einschließlich 
Sonderverwaltungsregion (SVR) Macau 7. Georgien 8. Irak (Republik Irak) 9. Iran (Islamische 
Republik Iran) 10. Kasachstan (Republik Kasachstan) 11. Kirgisistan (Kirgisische Republik) 
12. Korea (Demokratische Volksrepublik Korea) 13. Kuba (Republik Kuba) 14. Laos 
(Demokratische Volksrepublik Laos) 15. Libanon (Libanesische Republik) 16. Libyen (Staat 
Libyen) 17. Moldau (Republik Moldau) 18. Pakistan (Islamische Republik Pakistan) 19. 
Russische Föderation 20. Sudan (Republik Sudan) 21. Syrien (Arabische Republik Syrien) 22. 
Tadschikistan (Republik Tadschikistan) 23. Turkmenistan 24. Ukraine 25. Usbekistan 
(Republik Usbekistan) 26. Vietnam (Sozialistische Republik Vietnam)
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: 100%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=859371

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 16/07/2026
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: Pas d’indication sur la sous-traitance
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=859371
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Description de la garantie financière: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB
/B): Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für Mängelansprüche: Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 11/06/2026 08:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Teilnahmeantrag 
gefordert war, werden teilweise nachgefordert und zwar folgende Unterlagen: alle, außer dem 
Teilnahmeantrag. Fehlende Unterlagen sind auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
innerhalb von 6 Kalendertagen bei der Vergabestelle einzureichen. Der Teilnahmeantrag wird 
ausgeschlossen, wenn die Unterlagen nicht vollständig innerhalb dieser Nachforderungsfrist 
vorgelegt werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Leistung entspricht Bauleistung

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=859371
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=859371
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=859371
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Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Haushaltsfinanziert, keine weiteren Vereinbarungen
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt - Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Für den Fall der Nichtabhilfe einer Rüge kann 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der entsprechenden Mitteilung beantragt 
werden, ein Nachprüfungsverfahren einzuleiten. Der Antrag ist zu richten an Bundeskartellamt 
- Vergabekammern des Bundes, Kaiser-Friedrich-Straße 16, 53113 Bonn.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Thüringer Landesamt 
für Bau und Verkehr
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Thüringer 
Landesamt für Bau und Verkehr
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Thüringer Landesamt für 
Bau und Verkehr
Organisation qui traite les offres: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Numéro d’enregistrement: 16900621-1000-50
Département: Abteilung 2, Referat 21 - Grundsatz, Recht und Vergabe Hochbau/ 
Liegenschaften
Adresse postale: Hallesche Str. 15/16
Ville: Erfurt
Code postal: 99085
Subdivision pays (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: hochbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
Téléphone: 000
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

mailto:hochbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: 16900621100050
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 228 94990
Télécopieur: +49 228 9499163
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: bab5112e-6b00-4a12-9b23-2c436093b3ca  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 07/05/2026 17:06:39 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 322306-2026
Numéro de publication au JO S: 90/2026
Date de publication: 11/05/2026
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